
Marmara Türkiyat Araştırmaları Dergisi • Cilt 1, Sayı 2, Sonbahar 2014, ISSN: 2148-6743, ss. 297-328
DOI:10.16985/MTAD.2015210900 

297

* Prof. Dr., Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi 
(İstanbul), eminenaskali@gmail.com.

BELGE VE METİN NEŞİRLERİ

AVUKAT MAURICE GARÇON’UN
27 MAYIS DARBESİ MÜTALAASI

Emine GÜRSOY NASKALİ*

Özet

27 Mayıs 1960 darbesi sonrasında Yassıada’da kurulan darbe mahkemesinin başlayacağı sıralarda 
Süreyya Ağaoğlu ve Turgut Bayar; Paris barosuna bağlı, siyasî davalarda isim yapmış bir avukat olan 
Maurice Garçon (1889-1967) ile Paris’te buluşmuşlar ve kendisinden Türkiye’deki hukukî durum ve 
Yassıada mahkemesi hakkında bir mütalaa istemişlerdi. Maurice Garçon, konuyu Amme Hukuku açısından 
ele alan bir mütalaa hazırlamış ve darbe hukukunun kabul edilemez olduğunu, darbe mahkemesinin 
kararlarının adil olmasının mümkün olmadığını, siyasî mahkemelerin verdiği idam cezalarının karşısında 
olduğunu  belirtmişti. Bu mütalaa olayların akışını ve mahkemenin seyrini değiştirememişti ama bu rapor 
uluslararası hukuk çevrelerinde Yassıada mahkemesinin ne tür bir görüntü verdiğini ortaya koymuştu. 
Yassıada mahkemesi avukatları Maurice Garçon’un mütalaasına Anayasa Davasının toplu savunmasında 
yer vermemişlerdir. Yassıada mahkemesinin siyasi bir mahkeme olduğunu sadece Avukat Burhan Apaydın 
beyan etmiş ve Adnan Menderes’in savunmasında Maurice Garçon’dan bahsetmiştir. Bu yazıda Maurice 
Garçon’un hazırladığı rapor ve raporun Türkçeye çevirisi yer almaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Maurice Garçon, Süreyya Ağaoğlu, Turgut Bayar, 27 Mayıs 1960 Darbesi, 
Yassıada Mahkemesi, Hukuk.

JURIST MAURICE GARÇON’S REPORT ON LEGAL PROCEEDINGS
AFTER THE 27TH MAY 1960 MILITARY COUP

Abstract

After the 27th May 1960 military coup in Turkey, around the time when the Yassiada trials were about 
to start, Sureyya Agaoglu and Turgut Bayar visited Jurisprudent Maurice Garçon (1889-1967) in Paris and 
requested from him to write a legal report on the legal state of affairs in Turkey and the status of the Yassiada 
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court. Maurice Garçon wrote a report saying that courts set up by coups cannot be expected to deal justice 
and that he strongly opposes death sentences in political trials. His report did not change the strategy of 
the military regime nor the verdict dispensed by the Yassiada court but it presented a legal view of how 
things look from an international perspective. The defence lawyers of the Yassiada Court do not refer to 
Maurice Garçon’s legal analysis in their joint defence of the Constitution Case. It is only Burhan Apaydın 
who explicitly voices that the Yassiada trials are of a political nature, he is the only lawyer who refers to 
Maurice Garçon in his defence of Adnan Menderes. This article gives the full text of Maurice Garçon’s report 
and its translation.

Keywords: Maurice Garçon, Sureyya Agaoglu, Turgut Bayar, 27 May 1960 military coup, Yassiada 
trials, law.

Maurice Garçon (1889-1967) Paris barosuna bağlı, siyasî davalarda isim yapmış bir avukattı. 
1960 darbesinin bir ürünü olan Yassıada davalarının başlayacağı sırada Süreyya Ağaoğlu1 ve 
Turgut Bayar,2 Maurice Garçon ile Paris’te buluşmuşlar ve kendisinden Türkiye’deki hukukî 
durum ve Yassıada mahkemesi hakkında bir mütalaa istemişlerdi. Maurice Garçon, konuyu 
Amme Hukuku açısından ele alan bir mütalaa hazırlamıştı.3 Bu mütalaa Türkçeye çevrilmişti.4 
Gerçi bu mütalaa olayların akışını değiştirememişti, ama en azından uluslararası hukuk açısından 
Türkiye’nin 27 Mayıs 1960 darbesinde hukukî durumunun nasıl görüldüğünü ortaya koymuştu. 

     

Maurice Garçon

1 İlk Türk avukatı olan Av. Süreyya Ağaoğlu (1903 Şuşa - 1989 İstanbul) uluslararası şöhreti olan bir avukattı. 
Yassıada’da tutuklu bulunan Samet Ağaoğlu’nun ablası, Ahmet Ağaoğlu’nun kızıdır.

2 Turgut Bayar (1911-1983), Celal Bayar’ın oğludur.
3 Bkz. Ek 2. Belge, Celal Bayar Arşivi’nde perakende evraklar (Yassıada Evrakı, Fransızca metin) arasında yer 

almaktadır.
4 Bkz. Ek 3. Tercüme, Celal Bayar Arşivi’nde perakende evraklar arasında (Yassıada Evrakı, Türkçe tercüme) 

bulunmaktadır. Tercümenin kimin tarafından yapıldığı bilinmemektedir.

Süreyya Ağaoğlu Turgut Bayar
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Maurice Garçon, mütalaasının bir kopyasını DP milletvekili, Yassıada’da tutuklu bulunan 
ve yargılanan Av. Adnan Selekler’in İstanbul’da Yeni Valide Han, kat 1, no 19’daki bürosuna 
göndermiş, bu mütalaaya bir de yazı5 eklemişti. Paris’ten gönderilen 14 Kasım 1960 tarihli yazıda, 
ihtiyaç duyduğu hukuk metinlerini Fransa’da bulamadığı için İstanbul’a bir seyahat yaptığını, 
[darbeyi yapanların] uygulamayı tasarladıkları cezaları öğrendiğinde çok sarsıldığını söylüyor. 
Sonra şöyle devam ediyor ve “Özellikle de siyasî meseleler söz konusu olduğunda ölüm cezasına 
şiddetle karşı olduğumu belki biliyorsunuzdur” diyor. Yani, 27 Mayıs 1960 darbesinden sonra 
darbecilerin ihdas ettikleri kanunlarla idamların yolunun hazırladığı uluslararası bir hukukçuya 
en baştan ayan beyan aşikar oluyor.

Maurice’in raporuna göre bir milletin medeniyet derecesini gösteren en önemli unsur, hiç 
şüphesiz ki adalettir ve tatbik edilen kanunlar, ancak hâkimler tarafsız olurlarsa adil olabilir. Fa-
kat ihtilâl yoluyla gerçekleşen rejim değişikliklerinde tarafsızlığın ortadan kalkması yahut kanun-
ların hâkim güç lehinde uygulanmasıyla adaletin işleyişinde düzensizlik görülebilir. İhbarın kale-
me alınmasının sebebi, bu duruma dikkat çekmek ve kansız bir şekilde gerçekleştirilen ihtilâlin, 
dolayısıyla yeni rejimin, temsilcilerinin eski rejim temsilcilerine karşı almayı düşündükleri ted-
birler hususunda onları uyarmak ve pişman olacakları uygulamalardan kendilerini men etmektir. 
İhtilâlin bir sonucu olarak kurulan olağanüstü mahkemelerde, iktidar tarafından tayin edilen 
hâkimler ve yine onların arzularına göre belirlenen keyfî kararlarla adaleti tesis etmek mümkün 
değildir. Bunun ispatı için, tarihteki olağanüstü ihtilâl mahkemelerini ve onların uygulamaları 
sonucunda düştükleri durumları hatırlamak yeterli olacaktır. 

Maurice’in ifadelerine göre şimdiki durumda, iyi bir adalet tesisi sağlanmak isteniyorsa, 
siyasî bir meclis tarafından belirlenen şahısların mahkemeye yerleştirilmesi gibi bir tutum sergi-
lemek anlamsız görülmelidir. Ayrıca suçlu, İnsan Hakları Beyannamesi’nde de vurgulandığı gibi 
yerleşmiş ve suçtan önce adaletle uygulanan kanun gereğince cezalandırılmalıdır. Bütün bunlara 
ek olarak avukatlara, serbestçe hareket edebilmeleri için ifade hürriyeti sağlanmalı, vaziyetin 
hassaslığı nedeniyle mahkemede ayrıntılar üzerinde durulabilmelidir. Netice itibariyle şunu söy-
lemek mümkündür ki duyguların en hararetli olduğu sosyal karışıklık zamanlarında, iktidarın 
sarhoşluğuna sevk edebilecek aşırılıklara karşı hareket edilmesi uygun olur ve yalnızca bu şekilde 
hürmet kazanıldığı gibi fiillerin de meşruiyeti sağlanır.

Ek1: Maurice Garçon’un Adnan Selekler’e gönderdiği mektup

Ek2: Maurice Garçon’un mütalaası.

Ek3: Maurice Garçon’un mütalaasının Türkçe çevirisi

5 Bkz. Ek. 1 (Celal Bayar Arşivi, Perakende Evraklar, Yassıada Evrakı).
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Ek1: Maurice Garçon’un Adnan Selekler’e gönderdiği mektup.
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Ek 2: Maurice Garçon’un Mütalaası
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Ek 3: Maurice Garçon’un Mütalaasının Türkçe Çevirisi
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